
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SIG - HYPER BRIGHT FIXED PISTOL
FRONT SIG 9MM/357/P SER (NOT 365XL) G RING

A total eclipse of conventional brightness. It’s the world’s brightest handgun sight
in any light, with tritium specially formulated to give you industry-first brilliance
from broad daylight to midnight. These self-illuminated, fixed tritium sights feature
an extremely bright colored ring front sight in your choice of green, yellow, or
orange, delivering supreme visibility as a night sight or day-night sight.
Contrasting front and rear sight colors help shooters focus on the front sight
quicker for faster target acquisition in all lighting conditions. Because you can’t
predict when everything will depend on your sight’s visibility, you can count on
Hyper-Bright™. Every time. HYPER-BRIGHT CONCEPT: The MEPRO
Hyper-Bright™ fixed Day and Night Sights offer the most reliable illumination for
day or night. Mepro Hyper-Bright™ fixed sights feature an extremely bright
fluorescent contrast colored ring in green or orange for fast target acquisition in
the daytime. The yellow ring option is the sole option with phosphorescent paint
that charges with light and glows in lowlight conditions for a short time in
conjunction with the tritium. As a result, both rear and front tritium sources appear
green in lowlight and nighttime. ALWAYS ON: Premium grade green Swiss-made
Tritium vials in the front and rear sights allow for low light and nighttime
conditions. The U-notch shape on the rear naturally directs your eyes to the top
of the Front sight. No batteries, no switches – always on, always ready 24/7 for
12 years. Maintenance-free can be mounted directly with no modifications. Direct
factory replacement, recommend replacing as a set. HIGH DURABILITY: The
MEPRO HYPER-BRIGHT™ are drop- and shockproof, built for endless rounds
under heavy recoil, and made of steel. Its ultralight, snag-free design is easy to
draw and gives you instinctive aiming under pressure. In addition, these sights
are reliable in any weather conditions.

Attributes

Name: HYPER BRIGHT FIXED PISTOL FRONT SIG 9MM/357/P SER (NOT 365XL) G RING
Manufacturer: MEPROLIGHT
Product no.: EU2010572
Mfr. No.: 0401103117
Color: Black
Make: Sig Sauer
Delivery weight: 0.6kg
UPC: 810013520927
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Sicherheitshinweise für das HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SIG

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SIG. Dieses Produkt wurde entwickelt,
um Ihnen eine hervorragende Sichtbarkeit bei allen Lichtverhältnissen zu bieten. Um sicherzustellen, dass Sie das
Produkt sicher und effektiv nutzen, lesen Sie bitte die folgenden Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Anweisungen in dieser Anleitung befolgen, um Verletzungen oder Schäden zu
vermeiden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SIG nur mit kompatiblen Handfeuerwaffen.
Achten Sie darauf, dass die Sichtgeräte immer sauber und frei von Schmutz sind, um eine optimale Sicht zu
gewährleisten.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Wasser oder anderen Flüssigkeiten, um Beschädigungen zu verhindern.
Verwenden Sie keine chemischen Reinigungsmittel, die das Material des Sichtgeräts beschädigen könnten.
Stellen Sie sicher, dass das Sichtgerät ordnungsgemäß montiert ist, bevor Sie die Waffe verwenden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Montage des Sichtgeräts:

Entfernen Sie das alte Sichtgerät gemäß den Anweisungen des Herstellers Ihrer Waffe.
Setzen Sie das HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SIG an der vorgesehenen Stelle ein.
Stellen Sie sicher, dass das Sichtgerät sicher befestigt ist, um ein Verrutschen während der Benutzung
zu vermeiden.

Verwendung des Sichtgeräts:

Halten Sie die Waffe mit beiden Händen fest und zielen Sie mit dem Sichtgerät auf das Ziel.
Nutzen Sie den farbigen Ring an der Vorderansicht, um die Sichtbarkeit bei unterschiedlichen
Lichtverhältnissen zu maximieren.
Üben Sie regelmäßig, um sich an die Verwendung des Sichtgeräts zu gewöhnen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Elektronik und
gefährlichen Materialien.
Bringen Sie das Produkt zu einer autorisierten Sammelstelle, falls verfügbar.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Unterstützung zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Verkäufer. Beachten Sie, dass alle Produkte über einen EUbasierten Kontakt für Sicherheitsanfragen verfügen
müssen.

Schlussfolgerung



Die Sicherheit und Zufriedenheit der Benutzer hat für uns oberste Priorität. Indem Sie die oben genannten
Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen befolgen, können Sie sicherstellen, dass Sie das HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SIG sicher und effektiv nutzen.
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HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SAFETY
INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SIGHT. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe use of your product. Please read and follow these instructions carefully to maximize
safety and performance.

General Safety Guidelines
Always treat your firearm and its accessories as if they are loaded.
Ensure that the HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SIGHT is installed correctly before use.
Inspect the sight regularly for any damage or wear.
Keep the sight clean and free from obstructions.
Store your firearm and its accessories in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Be aware of your surroundings and ensure that you have a clear and safe shooting environment.
Follow all local laws and regulations regarding firearm use and ownership.

Specific Safety Precautions for Use

Visibility: The HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SIGHT is designed for optimal visibility in various lighting
conditions. However, ensure that you are familiar with the sight's functionality before use.
Target Identification: Always identify your target and what lies beyond it. Never shoot at a target unless you
are sure of what it is.
Handling: Always handle your firearm with care. Avoid pointing the firearm at anything you do not intend to
shoot.
Children: Keep this product and all firearms out of reach of children. Educate children about the dangers of
firearms.
Training: Seek professional training on firearm safety and handling if you are not experienced.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that your firearm is unloaded before beginning installation.
Follow the manufacturer's instructions for mounting the HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SIGHT
securely to your firearm.
Check that the sight is properly aligned and securely fastened.

Usage:

Familiarize yourself with the sight's features, including the colored ring front sight.
Practice aiming in a safe environment to become accustomed to the sight.
Regularly check the sight's tritium vials for any signs of damage or reduced brightness.

Disposal Instructions
Dispose of the HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SIGHT in accordance with local regulations.
Do not dispose of the sight in regular household waste.
Contact your local waste management authority for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or additional support regarding the HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SIGHT, please reach out to the
appropriate customer service or technical support channels provided by the manufacturer.



Conclusion
By adhering to these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your HYPER BRIGHT
FIXED PISTOL SIGHT. Remember to stay informed about safety practices and regulations regarding firearm use.
Thank you for prioritizing safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir la mira HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SIG. Este producto ha sido diseñado para brindarte la
mejor experiencia en condiciones de luz variables. Sin embargo, es importante seguir ciertas pautas de seguridad
para garantizar su uso seguro y efectivo. Esta guía te proporcionará información esencial sobre el uso, la
instalación, el mantenimiento y la eliminación adecuada de este producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Inspecciona regularmente la mira para detectar cualquier daño o desgaste.
No intentes modificar el producto de ninguna manera.
Utiliza el producto únicamente para el propósito para el cual fue diseñado.
Si experimentas algún problema con el producto, deja de usarlo inmediatamente y busca asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso en condiciones de poca luz: La mira HYPER BRIGHT está diseñada para funcionar en condiciones de
poca luz. Asegúrate de que las fuentes de tritio estén en buenas condiciones para garantizar su efectividad.
Instalación adecuada: Asegúrate de que la mira esté montada correctamente en tu pistola para evitar
desalineaciones que puedan afectar la precisión.
Mantenimiento: No es necesario realizar mantenimiento regular, pero verifica que no haya suciedad o
residuos en la mira que puedan obstruir la visión.
Almacenamiento: Guarda la mira en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso para evitar daños.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Retira la mira antigua de tu pistola, si es necesario.
Alinea la mira HYPER BRIGHT en el riel de la pistola.
Asegura la mira utilizando los tornillos provistos, asegurándote de que esté firme y bien sujeta.
Verifica que la mira esté alineada correctamente antes de usar.

Uso:

Asegúrate de que la pistola esté descargada antes de realizar cualquier ajuste.
Enciende el producto (no requiere baterías, siempre está encendido).
Coloca la mira en tu línea de visión y ajusta tu enfoque en el objetivo.
Practica en un entorno seguro para familiarizarte con el uso de la mira.

Instrucciones de Eliminación
Si decides desechar la mira, asegúrate de seguir las regulaciones locales sobre la eliminación de productos
ópticos y electrónicos.
No arrojes el producto a la basura común. Busca puntos de reciclaje adecuados o centros de eliminación de
productos electrónicos.
Consulta con las autoridades locales si tienes dudas sobre cómo deshacerte del producto de manera segura.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre la seguridad del producto o si tienes alguna pregunta, consulta con el punto de
contacto de la UE correspondiente. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra
cuando busques asistencia.



Recuerda que la seguridad es lo primero. Sigue estas instrucciones y disfruta de la experiencia de uso de tu mira
HYPER BRIGHT.
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Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto HYPER BRIGHT
FIXED PISTOL

Introduzione
Grazie per aver scelto il mirino HYPER BRIGHT FIXED PISTOL. Questo prodotto è progettato per offrire una
visibilità eccezionale in condizioni di scarsa illuminazione e durante il giorno. È importante seguire le istruzioni di
sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il mirino solo su armi da fuoco compatibili.
Non utilizzare il prodotto in modo improprio o per scopi diversi da quelli previsti.
Controlla regolarmente il mirino per eventuali segni di usura o danni.
Non tentare di smontare o riparare il mirino da solo.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e asciutto, lontano dalla portata dei bambini.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il mirino solo in condizioni di visibilità adeguate.
Evita di puntare il mirino verso te stesso o verso altre persone.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso dell'arma.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il mirino.
Non utilizzare il mirino se presenta segni di danno o malfunzionamento.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Mirino:

Assicurati che l'arma sia scarica.
Rimuovi il mirino esistente, se presente.
Posiziona il mirino HYPER BRIGHT FIXED PISTOL sulla slitta dell'arma.
Fissa il mirino utilizzando le viti fornite, assicurandoti che sia ben saldo.

Uso del Mirino:

Allinea il mirino anteriore con il bersaglio.
Utilizza l'anello di contrasto per una rapida acquisizione del bersaglio.
Regola la posizione del mirino secondo le tue preferenze di mira.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'indifferenziata.
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti elettronici e materiali contenenti tritio.
Contatta le autorità locali per informazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni riguardo alla sicurezza e all'uso del prodotto, si prega di contattare il produttore. Assicurati
di avere a disposizione il numero di modello e il numero di serie del prodotto.

Conclusione
Il mirino HYPER BRIGHT FIXED PISTOL è un prodotto sicuro e affidabile se utilizzato correttamente. Seguendo
queste istruzioni di sicurezza, potrai godere di prestazioni ottimali e di una maggiore sicurezza durante l'uso.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SIG

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup celownika HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SIG. Naszym celem jest zapewnienie Ci
bezpiecznego i efektywnego doświadczenia. Prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi bezpieczeństwa,
aby zapewnić właściwe użytkowanie produktu zgodnie z przepisami Unii Europejskiej.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim służbom.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Nie używaj celownika w przypadku widocznych uszkodzeń.
Nie modyfikuj produktu ani nie próbuj go naprawiać samodzielnie.
Używaj tylko oryginalnych części zamiennych zalecanych przez producenta.
Zachowaj ostrożność podczas używania celownika w warunkach słabego oświetlenia.
Upewnij się, że celownik jest prawidłowo zamontowany przed użyciem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Zdejmij stary celownik, jeśli jest zamontowany.
Włóż nowy celownik HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SIG w miejsce montażowe.
Upewnij się, że celownik jest dobrze zamocowany i nie ma luzów.

Użytkowanie:

Włącz celownik, upewniając się, że jest zawsze aktywny.
Dostosuj celownik do swoich indywidualnych potrzeb, wybierając odpowiedni kolor pierścienia (zielony,
żółty lub pomarańczowy).
Przeprowadzaj regularne kontrole celownika w celu zapewnienia jego właściwego działania.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek problemów, skontaktuj się z serwisem technicznym.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych śmieci.
Skontaktuj się z lokalnymi punktami zbiórki odpadów niebezpiecznych w celu uzyskania informacji o
odpowiedniej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem producenta lub odwiedź stronę internetową producenta.

Pamiętaj, aby przestrzegać tych wytycznych, aby zapewnić sobie i innym bezpieczne korzystanie z celownika
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SIG.
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HYPER BRIGHT FIXED PISTOL Turvallisuusohjeet

Johdanto
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL on suunniteltu tarjoamaan erinomaista näkyvyyttä kaikissa valaistusolosuhteissa.
Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.
Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tätä tuotetta ilman
valvontaa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa äärimmäisiltä lämpötiloilta ja kosteudelta.
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on vaurioitunut tai jos sen komponentit ovat puutteellisia.
Varmista, että kaikki käyttäjät ovat perehtyneet tuotteen käyttöohjeisiin ennen käyttöä.
Älä suuntaa tuotetta kohti ihmisiä tai eläimiä, ellei se ole tarkoituksenmukaista ja turvallista.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja tarvikkeet asennusta varten.
Noudata seuraavia vaiheita asentaaksesi tuotteen:

Poista tuote pakkauksestaan varovasti.
Tarkista, että kaikki osat ovat mukana.
Kiinnitä etutähtäin ja takatähtäin valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ja turvallisia.

Käyttö

Ennen käyttöä, varmista, että tuote on kunnolla asennettu.
Käytä tuotetta vain päivänvalossa tai heikossa valaistuksessa, kuten ohjeissa on määritelty.
Älä käytä tuotetta, jos sen näkyvyys on heikentynyt.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, vaan käytä asianmukaisia kierrätys tai hävittämislaitoksia.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SIG

Introduktion
Tack för att du valt HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SIG. Detta sikte är utformat för att ge överlägsen synlighet
under alla ljusförhållanden. För att säkerställa säker och effektiv användning, vänligen läs igenom följande
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra oauktoriserade användare.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon när du hanterar eller använder produkten.
Undvik att rikta siktet mot personer eller djur.
Kontrollera att siktet är korrekt monterat innan användning.
Använd endast siktet med rekommenderade vapenmodeller.
Var medveten om att sikte kan vara känsligt för starka stötar och fall.
Undvik att använda produkten i extremt ogynnsamma väderförhållanden som kraftigt regn eller snö.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Se till att vapnet är oladdat innan installation av siktet.
Följ monteringsanvisningarna som medföljer produkten.
Kontrollera att siktet är ordentligt fäst innan användning.

Användning

Justera siktet för att passa dina individuella preferenser och behov.
Använd siktet i enlighet med de rekommenderade ljusförhållandena.
Försäkra dig om att du har en tydlig sikte på målet innan du avfyrar.

Avfallsinstruktioner
Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala miljöbestämmelser.
Lämna in produkten till en återvinningsstation för korrekt hantering.
Tillsammans med produkten, se till att även förstöra eventuella förpackningar på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för vidare support
För ytterligare information eller support, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren. Se till att ha
produktens serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Vi tackar dig för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och önskar dig en säker och framgångsrik användning av
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SIG.
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Bezpečnostní pokyny pro uživatele produktu HYPER
BRIGHT FIXED PISTOL

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili mířidlo HYPER BRIGHT FIXED PISTOL. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval
vynikající viditelnost a přesnost za jakýchkoli světelných podmínek. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální
výkon produktu, prosíme, abyste si pečlivě přečetli následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlené účely a v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím si důkladně prostudujte všechny pokyny a varování.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných skupin.
Pravidelně kontrolujte produkt na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
V případě poškození nebo nefunkčnosti produktu přestaňte okamžitě používat a vyhledejte odbornou pomoc.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci s pistolí a mířidlem dodržujte základní pravidla bezpečnosti zbraní.
Vždy mějte zbraň zaměřenou na bezpečné místo, dokud nejste připraveni střílet.
Ujistěte se, že mířidlo je správně nainstalováno a zajištěno před použitím.
Nepokoušejte se upravit nebo opravovat mířidlo sami, pokud nejste kvalifikovaní odborníci.
Používejte mířidlo v souladu s doporučenými podmínkami osvětlení.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Zajistěte, aby byla zbraň vybitá před instalací mířidla.
Nainstalujte mířidlo podle pokynů výrobce, které jsou součástí balení.
Ověřte, že je mířidlo pevně a bezpečně připevněno.

Použití

Při používání mířidla se ujistěte, že máte správnou polohu a úchop zbraně.
V případě zhoršených světelných podmínek se spolehněte na tritiové ampule pro zvýšení viditelnosti.
Pravidelně kontrolujte mířidlo, aby bylo zajištěno, že funguje správně.

Pokyny pro likvidaci
Mířidlo a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je mířidlo poškozené nebo nefunkční, obraťte se na odborníka pro bezpečnou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě jakýchkoli dotazů nebo obav ohledně bezpečnosti produktu kontaktujte svého prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně modelu a čísla série.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání mířidla HYPER BRIGHT FIXED PISTOL.
Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a užíváte si svůj produkt!


